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PRECAUZIONI DI SICUREZZA 

ATTENZIONE PRECAUZIONI DI SICUREZZA 

Introduzione 

Cara�eris1che 

Le informazioni con questo simbolo sono  molto importan1,prestare massima 

a�enzione  

Grazie per aver acquistato NAViPAD il più evoluto sistema di intra�enimento mul-

1mediale in auto con sistema di navigazione integrata, audio e video e applicazioni 

mobile office su pia�aforma Windows ce 6. NAViPAD è stato proge�ato per inte-

grarsi con gli interni dell’auto proprio come il suo sistema originale ma molto più 

evoluto nelle cara�eris1che e nelle performance. Ci auguriamo che possiate 

sfru�are al meglio le grandi potenzialità di NAViPAD. 

• Schermo alta definizione LCD 800X400 touch screen 

• Navigazione con voce guida intelligente, percorso, pun1 di interesse 

• Vivavoce BLUETOOTH con A2DP, trasferimento rubrica 

• Le�ore MP3/MP4 (MPEG4, MPEGG1, WMV) foto album, notebook 

• Le�ore DVD compa1bile con DVD, DVD-R/RW, VDC, CD, CD-R/RW, MP3  

• Conne=vità I-Pod / i-Phone 

• Orologio e calendario 

• Connessione TV digitale e analogico (op1onal) 

• Supporto per retrocamera 

NORME DI SICUREZZA 

 

 

Leggere il manuale e simili prima di usare il disposi1vo. È molto importante conoscere i 
rischi sia per chi lo u1lizza che per il disposi1vo stesso. Assicurarsi di avere il manuale 
sempre disponibile all'occorrenza. 
 
Guardare lo schermo solo se necessario e si è nella condizione di poterlo fare. Se la ne-
cessità si dovesse prolungare, fermarsi. Impostare il volume sempre a un livello che  
perme�a di sen1re anche i rumori fuori. 
 
La sicurezza alla guida è sempre più importante rispe�o ad altro. 
Se il disposi1vo non dovesse funzionare mentre si è alla guida, fermarsi prima di  
procedere con le operazioni di ripris1no. 
 
I bambini non dovrebbero mai armeggiare con il disposi1vo. 
Non prendere sempre come veri1ero ciò che il disposi1vo suggerisce. Ogni indicazione 
stradale data dal navigatore deve sempre venire dopo le vostre conoscenze stradali. Non 
seguire mai le indicazioni del navigatore nel caso in cui vi indichi un percorso privo di 
sicurezza o che voi crediate sia poco sicuro per la vostra incolumità. 
No usare il disposi1vo in situazione in cui sia proibito l'u1lizzo di appara1 ele�ronici o vi 
sia un divieto di u1lizzare il fuoco, come per esempio i distributori di benzina. 
 
Non provare a installare o riparare il disposi1vo. Questo è permesso solo in presenza di 
un tecnico specializzato. 
Non graffiare lo schermo con ogge= appun11 nè fare pressione sul medesimo in modo 
da evitare il malfunzionamento dello stesso. 
 
Non esporre il disposi1vo all'umidità o a liquidi. 
Il disposi1vo supporta solo CD/DVD della misura standard di 12cm: non inserire pertanto 
dischi di grandezza superiore o inferiore o qualsiasi altro ogge�o. Il disposi1vo supporta 
un disco alla volta. 



OPERAZIONI DI BASE FUNZIONI E APPLICAZIONI 

ATTENZIONE 

ATTENZIONE 

ATTENZIONE 

Personalizzazione funzione e interfaccia 

Calibrazione 

Cambio dei programmi 

Avvio e arresto del sistema: Accendere il quadro ve�ura, premere il pulsante ACC, il 

sistema si avvierà in circa 10 secondi visualizzando l'interfaccia utente.  

Rimuovere la pellicola prote=va dallo schermo prima dell’uso 

Se in alcune situazioni la funzione 

touch non funziona bene, è possi-

bile regolare la calibrazione dello 

schermo.  Fare clic su "Opzioni" 

interfaccia "Applicazioni" per 

entrare nelle impostazioni di si-

stema.  Fare clic su "Calibrazione" 

nella schermata "Sistema" 

Metodo di calibrazione: Il segno "+" appare al centro, in alto a sinistra, in alto a destra, in basso a 

sinistra e in basso a destra dello schermo in successione. Fare clic sul centro della "+"  Un messag-

gio appare sullo schermo: nuove impostazioni di calibrazione sono sta1 misura1. Fare clic su qual-

siasi posizione sullo schermo e il sistema dovrebbe tornare all'interfaccia di impostazioni di siste-

ma.  

Quando l'apparecchio è acceso e il disposi1vo funzione normalmente, è possibile passare 
da un programma all’altro a scelta.  

 

• Radio, film, musica e DVD non possono funzionare nello stesso momento. 

• Radio, film, musica e DVD, possono funzionare allo stesso tempo solo con i file, gio-
chi e impostazioni di sistema. 

• Se state usando la navigazione mentre ascoltate la radio l’audio andrà in modalità 
MUTE per farvi ascoltare il messaggio del navigatore. 

• Se avete a=vato il vivavoce, all’arrivo di una chiamata il sistema si me�erà in moda-
lità MUTE fino al termine della telefonata. 

FUNZIONI E APPLICAZIONI 

Se il navigatore e il bluetooth sono entrambi accesi, il bluetooth avrà sempre la priorità nel 
caso di una chiamata entrante e il volume del navigatore diventerà muto automa1camen-
te. 

                                       
  

Le immagini usate nel manuale si intendono solo come guida  e potrebbero non 
risultare le stesse sul vostro display. Per cambiare applicazione, tenere premuto 
il tasto corrispondente nel menu finchè non compare una linea tra�eggiata in-
torno. Toccare una qualsiasi icona sullo schermo per figurare poi il menu ad essa 
dedicato. Cliccare "Delete" per eliminarla, "Edit" per scegliere un'altra appli-
cazione dal menu, o "Default" per ripris1narla dall'inizio. Cliccare su qualsiasi 
icona e trascinarla dove si desidera, quindi cliccare in un qualsiasi punto dello 
schermo per tornare alla modalità regolare. 



FUNZIONI E APPLICAZIONI MENU PRINCIPALE 

ATTENZIONE 

Navigazione 

Ricezione satelli1 

La cartella Navione nella scheda SD è la cartella del programma di navigazione. Si 

prega di non eliminare tu= i file in essa contenu1 in caso di malfunzionamento del 

cambiamento del programma di navigazione, fare riferimento alla pagina 5.  

Data Orologio 

Temperatura del 

condizionatore 

Icone delle applicazioni 

Questa è la schermata principale del NAViPAD  quado lo accendete. Selezionare le 

icone visualizzate il  base alle vostre esigenze di viaggio . E’ possibile visualizzare 

questo menu anche se vi trovate su un’altra schermata, premendo semplicemente 

MENU’ 

Per accedere al menù di navigazione premere l’icona corrispondente dalla schermata principale 
oppure dal tasto NAVI che si trova sull’apparecchio. 

 

 

Questo prodo�o supporta vari soTware di navigazione e mappe. AUDICOM da in dotazione in 
questo apparecchio: I-Go Primo di naviextras  uno dei soTware più comple1 e facili da usare. 

i-Go Primo è aggiornabile dal sito www.naviextras.com  

AUDICOM non risponde del mal funzionamento di questo prodo1o qualora venisse usato un 
so2ware di navigazione non originale o contraffa1o 

 

Il sistema riceve automa1camente il segnale satellitare; ad ogni modo, condizioni 
clima1che avverse o ambiente circostante potrebbero cos1tuire un ostacolo per 
questo. Una bassa ricezione potrebbe comportare un malfunzionamento del  
navigatore se non una perdita di segnale. 



Le�ore audio 

Foto ar1sta 

Orologio Minimizza    Uscita 

Barra di  

progressione 

Precedente 

Play Pausa 

Successivo 

Se�aggio audio 

Memorie di massa 

Cliccare "Musica" nel menu per avviare il programma dedicato. Con un doppio 
click su "Files", si aprirà in automa1co il le�ore musicale. Il le�ore supporta i  
forma1 MP3, WMA e WAV. 

Aprire file audio 
Cerca 
Casuale 
Ripe1 
Salvare playlist 

Cliccare "Menu" per figurare le impostazioni del 
le�ore musicale. 
 
Cliccare "Aprire file audio" per aggiungere un 
file alla playlist; cliccare "Cerca" per ricercare i 
disposi1vi disponibili per i file audio. Per se-
lezionare il metodo di ascolto cliccare su 
"Casuale" o "Ripe1"; cliccare "Salvare playlist 
per salvare la playlist corrente o "Cancellare 
lista" per eliminare la playlist (in questo modo 
non verrano elimina1 i file audio, ma solo la 
playlist). 

Cliccare "Aprire file audio" per 
visualizzare tu= i file presen1 
nel disposi1vo locale (USB o SD 
MEMORY CARD); quindi cliccare 
sul file desiderato o "Tu=" e 
dare l'OK per farli par1re. 

• Il sistema supporta i forma1 MP3, WMA e WAV. 
• La colonna delle info mostra il nome, il cantante, la barra di procedimento e la durata 

della canzone. 
• È possibile trascinare il dito sulla barra per selezionare il punto della canzone preferito. 

L'interfaccia mostra il formato e l'avanzamento della della canzone. 

Se si clicca sulla fotografia del cantante durante l'esecuzione della canzone si può  
visualizzare il raggio dinamico dell'MP3. Cliccare quindi sulle impostazioni audio per 
figurare il menu. 



ATTENZIONE 

Radio 

Ricerca fine 

Lista stazioni 

Ricerca fine 

Bande di frequenza Scansione 

 
Alcuni modelli non supportano le funzioni radio o RDS. 

Cliccare l'icona "Radio" nel menu principale o premere sull'unità "RADIO" per entrare 
nell'applicazione radio. Tramite questa funzione è possibile cercare stazioni radio,  
regolare le frequenze, salvare le stazioni preferite e cambiarne il nome. 

REGOLAZIONE DI FREQUENZA  (TASTO OSD) 

Gli uten1 possono regolare la frequenza semplicemente u1lizzando i due tas1 di 
regolazione. Ogni volta che verrà premuto uno dei due tas1, cambierà la frequenza: 
il segnale FM aumenta di 0,1MHZ alla volta; diversamente il segnale AM aumenta 
di 9KHZ alla volta: a questo punto si può salvare la stazione. 

RICERCA 

Operando una leggera pressione su questo tasto, è possibile ricercare una stazione radio 
mentre la radio è in funzione; mentre invece con una pressione nell'area bianca si può 
salvare la stazione. Tramite una pressione più lunga sul medesimo tasto il sistema ricerca 
in automa1co le stazioni radio e le salva. La stazione radio trovata viene nominata non 
completamente: "nome fantoma1co + frequenza e la lista delle stazioni radiofoniche vie-
ne aggiornata dopo la ricerca automa1ca della stessa. La stazione può essere rinominata a 
piacimento... 

... Quando si clicca sulle impostazioni della radio si può scegliere tra "rinominare 

stazione", "eliminare stazione", "Eliminare tu�e le stazioni", "Opzioni locali" e 

"Audio". 

Rinomina della stazione radio 
Una volta salvata una stazione radio, è possibile rinominarla a piacimento: per fare ciò 
selezionare la stazione e dal menu delle impostazioni scegliere la voce "Rinomina stazio-
ne". Cliccare sul nome a�uale della radio per poi visualizzare la tas1era sullo schermo: 
u1lizzando la tas1era e il tasto per cancellare, modificare il nome della radio, quindi 
premere OK per salvare il nome, CANCELLA per eliminarlo e mantenere quello vecchio o 
NOMINA COME FREQUENZA per nominare automa1camente la frequenza. 



ATTENZIONE 

ELIMINARE LA STAZIONE/TUTTE LE STAZIONI 

Per rimuovere una stazione già salvata, selezionarla dal menu, premere il tasto  
quindi "Rimuovi Stazione". Per rimuovere tu�e le stazioni salvate, premere nuovamente            
il tasto,                     quindi "Rimuovi tu�e le stazioni". 

IMPOSTAZIONI DELLA RETE LOCALE 

Per poter selezionare la rete locale bisogna cliccare "IMPOSTAZIONI LOCALI", scegliere la 
propria zona tra "Asia", "Europa", o "America", dare l'OK e reimpostare l'unità  

Ogni volta che si cambia la rete locale, bisogna far ripar1re il programma della radio, 
altrimen1 non funzionerebbe. RDS, TA, AF, PTY sono disponibili solo nella regione inse-
rita, il menu sarà diverso per una richiesta diversa. 

RDS (Radio Data System) 

Il prodo�o supporta RDS, e fornisce informazioni sul display per il segnale FM dal 87,5 al 
107,9. Ci sono tre diversi tas1 per controllare le cara�eris1che dell'RDS: 
 
AF (FREQUENZA ALTERNATIVA ):  

La funzione AF perme�e di cambiare poco la frequenza assicurando il maggior segnale ra-
dio possibile. Per u1lizzare la funzione AF, a�endere finchè non sia ricevuto l'RDS, quindi 
premere il tasto AF. Il processo è richiesto ogni volta si cambi stazione radiofonica. 

TA (ANNUNCI SUL TRAFFICO):  

La funzione TA è creata per informare gli automobilis1 riguardo a emergenze legate al 
traffico e funziona solo nel caso in cui il segnale TA sia stato mandato a�raverso RDS da 
una stazione radio. Accendere la modalità TA dopo che la radio ha ricevuto l'RDS. Se il 
sistema dovesse essere in funzione con un'altra applicazione, allora la funzione TA cam-
bierà automa1camente le applicazioni per aver la possibilità di ascoltare il messaggio di 
emergenza. Qualora la funzione TA sia spenta, l'RDS non si a=verà. 



ATTENZIONE 

DVD 

Regolazione OSD Minimizza 

Uscita 

Per me�ere in pausa il video cliccare su questo tasto. Il video riprenderà ricliccando sullo stesso 

Per  tornare alla scena/capitolo/traccia precedente. 

Per  mandare avan1 la scena/ la traccia o il capitolo. 

Per andare indietro con le scene più velocemente. L'unità sarà muta se si tra�a di un DVD, sonora se 
si tra�a di un CD/MP3. Per tornare all'esecuzione normale premere nuovamente Play. 

Per andare avan1 più velocamente. L'unità sarà muta se si tra�a di un DVD, sonora se si tra�a di un 
CD/MP3. Per tornare all'esecuzione normale premere nuovamente Play. 

Per a=vare l'opzione di ripe1zione durante l'esecuzione di un DVD o un CD. 

PTY (PROGRAM TYPE) 

Ogni stazione radio RDS ha un "PTY" o un modo per categorizzare le stazioni radio, indicando il 
1po di programma che si sta ascoltando. Ci sono 32 diverse categorie (inclusa la categoria 
"Nessuna"). 
Selezionando il tasto PTY si perme�erà alla radio di selezionare le stazioni con la stessa 

categoria di quando si cambia stazione radiofonica. Selezionando lo stesso tasto una seconda 

volta si potrà cercare tra le varie categorie disponibili mentre si cambiano le stazioni. 

NESSUNA NOTIZIE ATTUALITA' 

INFORMAZIONI SPORT EDUCAZIONE 

TEATRO CULTURE SCIENZA 

VARIE MUSICA POP MUSICA ROCK 

MUSICA LEGGERA MUSICA LEGGERA M CLASSICI 

ALTRA MUSICA TEMPO FINANZA 

Selezionare l'icona DVD nel menu principale, oppure premere l'unità DVD per accedere alle 
applicazioni dedicate al DVD.  
Toccare quindi un punto qualsiasi dello schermo per visualizzare il menu del DVD. 

Cambiamen1 apporta1 alle sezioni audio e so�o1toli sono validi solo per il dvd in ri-
produzione. Per cambiarli ad ogni riproduzione cliccare il tasto SET nel menu DVD e 
sistemare le opzioni linguis1che. Nel caso in cui la lingua scelta non fosse disponibile 
tra quelle presen1, verranno u1lizzate le opzioni linguis1che standard. 
 
Pulire spesso il DVD per evitare l'accumulo di polvere, cosa che potrebbere provocare 
il suo malfunzionamento. 



Applicazioni 

Informazioni 
brano 

Barra di  
progressione 

Playlist 

Precedente 
Seguente 
Play pausa 

Per accedere dire�amente al menu delle impostazioni durante l'esecuzione del DVD. Ci 

sono 4 diverse opzioni, tra cui generale, video e altre. Per poter cambiare la lingua del DVD cliccare 
sulle impostazioni generali. 

Durante l'esecuzione dei CD, cliccare quest'icona per poter verificare la modalità audio in a�o. Durante 
l'esecuzione di un DVD invece, se figurano più di una lingua, cliccare quest'icona per cambiarle.  
(Ad ogni disco corrisponde una diversa lingua; prendere come riferimento le operazioni originali.) 

Per cambiare la lingua dei so�o1toli. 

Per verificare il 1tolo del disco che è in esecuzione. 

Per verificare 1tolo, tempo rimanente, capitolo e tempo di capitolo rimanente ecc quando è in 
esecuzione un DVD. Cliccare nuovamente per uscire da quest'opzione. 

Per vedere il menu del DVD. In questo modo l'utente potrà decidere quale capitolo o scena del DVD 
selezionare senza dover eseguire il disco dal principio. 

Pagina seguente per visualizzare altre opzioni del menù 

Cliccare su "Applicazioni" nel menu principale per aprire il menu a loro dedicato. Il 
menu con1ene le seguen1 diciture: IPOD, BLUETOOTH, FILM, TV, AUX, AUDIO, OPZIO-
NI ecc. 

Il disposi1vo supporta diversi 1pi di prodo= Apple (iPod, iPhone, iPod Touch), dandovi 
la possibilità di ascoltare la musica e carica la ba�eria allo stesso tempo. Per u1lizzare 
un disposi1vo Apple, collegarlo al sistema tramite l'apposito cavo, selezionare Applli-
cazioni dal menu e scegliere l'icona iPod. 



ATTENZIONE 

Cablaggio per IPod / IPhone 
Nessun  

telefono  

connesso 

Dal menù principale premere Bluetooth oppure premere il simbolo “telefono” dell’unità 

per aprire l’applicazione Bluetooth 

Accoppiare il telefono Bluetooth con NAViPAD  

• Dal menù del telefono a=vare la funzione Bluetooth  

• Dal menù Bluetooth di NAViPAD fare la ricerca del telefono (stare ad una distanza 
massima di 10 metri) 

• Selezionare il telefono e imme�ere la pasword 1234 

 

 

 

 

 

• Se il vostro telefono e stato accoppiato precedentemente, NAViPAD riconoscerà 
il vostro device e si conne�era in automa1co 

 

Disconnessione del telefono  

Dal menu Bluetooth, selezionare “device”, selezionare dalla lista dei disposi1vi memo-
rizza1 il nome del vostro telefono e premere disconne> 

L'applicazione per iPod perme�erà di visualizzare il 1tolo della canzone in corso, l'ar-
1sta, il nome dell'album da cui è tra�a, così come vi perme�erà di scegliere dire�emen-
te dal menu dell'iPod l'ar1sta, il genere o l'album desiderato. È possibile u1lizzare i 
comandi play/pause/next track/previous track, così come il comando casuale o la ripe-
1zione. Trascinando il dito sulla barra di processo è possibile selezionare il punto della 
canzone desiderato. 

Toccare MENU sul monitor per cambiare il modo di riproduzione del brano 



Accoppiamento 

telefono 

+39348220925 

 

Cancella 

i-Phone 

 

Disconnesso 

i-Phone 

Precedente 

Seguente 
Play Pausa 

SCONNESSIONE DEL BLUETOOTH 

Cliccare "disposi1vi" e selezionare poi il bluetooth del vostro telefono, quindi selezione 
"Disconne=" per scollegare il telefono. 
 
SINCRONIZZAZZIONE DELLA RUBRICA E DELLE CHIAMATE 

Una volta che il telefono è collegato, la rubrica e le chiamate saranno sincronizzate col 
sistema automa1camente. Per aggiornare la lista dei conta=, selezionare "Conta=" 
quindi "Sincronizza adesso". 
 
EFFETTUARE E RISPONDERE ALLE CHIAMATE 

Prima di effe�uare chiamate o rispondere, assicurarsi che il telefono sia collegato al dis-
posi1vo.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Usare quindi la tas1era sul display per comporre il numero desiderato e cliccare  
                 . È possibile u1lizzare anche il telfono per comporre il numero, ma non è consi-
gliato nel caso in cui la macchina sia in marcia. Cliccare poi                           per terminare 
la chiamata. 

CONTATTI E CRONOLOGIA DI CHIAMATA 

Per poter visualizzare i conta= e la cronologia delle chiamate cliccare su "Conta=" o 
"Cronologia". La cronologia delle chiamate è divisa in tre categorie: perse, ricevute ed 
effe�uate; cliccare su "Perse", "Ricevute" o "Effe�uate" per ricercare la chiamata desi-
derata che appartenga a una di queste categorie. 
Per ricercare conta=, cliccare e trascinare il dito per far scorrere la lista, oppure cliccare 
nel box di ricerca e digitare il nome del conta�o ricercato  

DISPOSITIVI 

Per visualizzare la cronologia di collegamen1 effe�ua1 cliccare su "Disposi1vi"; cliccare poi 
su "Cerca" per ricercare un nuovo disposi1vo da collegare, poi "Conne=" per provare a 
collegarsi con il telfono scelto dalla lista. Cliccare su "Elimina" per rimuovere la cronologia 
di collegamen1 del disposi1vo selezionato. Cliccare "Collegamento" per verificare quale 
telefono è adesso connesso con sistema. Per selezionare un disposi1vo, sceglierlo dalla lista 
dei disposi1vi. 

MUSICA BLUETOOTH 

Inserire l'interfaccia audio del telefono selezionando "Mobile Media" dal menu Bluetooth.  
È possibile ges1re la playlist del telefono con i tas1 play/pausa/avan1/indietro. 



FILM / VIDEO FILES 

Film / video 

Cliccare sull'icona "Applicazioni" nel menu principale, quindi cliccare su "Film" nel menu 
delle applicazioni. Si aprirà l'applicazione "File", perme�endovi di scegliere uno tra i film 
disponibili; per farlo par1re cliccare doppiamente sul 1tolo del film, oppure, una volta 
selezionato, cliccando sul tasto play. Inoltre è possibile avviare l'applicazione dei film 
tramite un doppio click su un file dopo aver cliccato su "Video" nell'applicazione "File". 
Il sistema supporta i forma1 video MPEG1/2, MPEG4, WMV etc. 

Cliccare paly/pausa, file successivo/precedente per cambiare le impostazioni di riprodu-
zione. Cliccare le X per uscire dall'applicazione film. 
Le informazioni presen1 sul video indicano il nome, il formato, la posizione corrente della 
riproduzione, e la durata totale del file. Cliccare sulla barra di durata e trascinare il dito a 
seconda che si voglia andare avan1 o indietro. 

Cliccare su "File" per aprire il menu dedicato. 

MEMORIE DATI 

Cliccare su "Tu=" per poter visualizzare tu= i file disponibili, compa1bili col si-
stema. Cliccare su "Local" per visualizzare i file memorizza1 nella memoria interna 
del sistema; cliccare su "USB" per quelli presen1 su disposi1vo USB connesso al 
sistema; infine cliccare "SD" per quelli presen1 su memory card. 

CATEGORIE DI FILE 

Cliccare su "Audio", "Foto", o "Altro" per vedere i file compa1bili con quest'unità, con-
formemente al 1po di supporto. 

FOTO 

 

Cliccare due volte sull'icona delle immagini per visualizzarle tu�e e impostarle come 
salvaschermo. Il sistema supporta i forma1 bmp, jpeg, and.png. 



FILES INTERNET (opzional) 

Internet (opzional) 

ALTRO 

 

L'unità supporta i forma1 di MicrosoT come Word(.doc), Excel (.xls), e Powerpoint (.ppt) così 
come i forma1 PDF. 

INFO 

 

Gli uten1 possono verificare la capacità delle memorie locali, USB, le memory card SD,  
cliccando su "Info". 
A) Lo spazio di archivazione totale del NAND Flash. 
B)La memoria occupata dai file aper1 e il restante spazio libero. 
C) La memoria disponibile rispe=vamente per musica, film, immagini e altri file. 
D) La percentuale di memoria occupata rispe=vamente da musica, film, immagini e altri file. 

Alcuni modelli dispongono della navigazione in internet. Ques1 modelli necessitano di 
un ada�atore USB 3G, insieme ad una carta SIM che suppor1 il traffico da1. Per u1lizza-
re l'apparato internet, rimuovere il coperchio della chiave�a USB e inserire la carta Sim; 
quindi collegare la chiave�a al sistema. 



INTERNET (opzional) TV (opzional) 

TV TUNER DIGITALE TERRESTRE (opzional) 

Uscire dal browser 

Home page 
Pagina avan1 

Pagina indietro Ferma download pagina 

Refresh 

Cerca 

Url 

Alcuni modelli supportano la funzione televisiva, trasme�endo immagini con segnale 
analogico e digitale. Ques1 modelli necessitano di un sintonizzatore TV analogico o 
digitale e per l'installazione fare riferimento alle istruzioni del sintonizzatore. 



Audio Alcuni modelli hanno un'entrata AUX. Accendere il proprio disposi1vo e impostare il volu-
me all'80%, quindi collegarlo all'entrata aux (Alcune macchine dispongono già dell'entrata 
aux. Se il vostro veicolo non ne dispone, potrebbe esserci bisogno di un terzo cavo: parlare 
con il venditore per infromazioni.) Dopo aver connesso il disposi1vo al sistema, cliccare su 
"AUX" nel menu principale. Controllare il volume usando i controlli volume del sistema e 
controllare invece la riproduzione usando il vostro disposi1vo. 

Cliccare su "AUDIO" sull'interfaccia delle applicazioni per visualizzare il menu dedica-
to. Per sistemare a piacimento  i bassi, i medi e gli al1, cliccare e trascinare il dito al 
livello desiderato. Per sistemare il bilanciamento o il fade, cliccare le frecce di com-
pensazione, oppure in un punto qualsiasi sul display del fade/bilanciamento. 

Cliccare su "EQ" nel menu delle impostazioni audio per visualizzare le opzioni 9 band 
EQ e preset EQ. Cliccare una delle impostazioni preset EQ per selezionarle oppure 
selezionarle manualmente; cliccare quindi su "Default" per tornare alle impostazioni 
EQ. 



AUDIO AUDIO 

Cliccare su "Avanzate" nel menu delle impostazioni audio per aprire il menu delle impostazioni 
avanzate. Regolare il livello del volume di ogni programma (sulla parte sinistra dello schermo), 
cliccando sulle frecce di regolazione del volume; quindi cliccare su "Default", sulla sinistra per 
rese�are i dife= di fabbrica. 

Key Beep: 

Cliccare su "Key Beep" per a=vare un suono ogni volta che si clicchi qualche icona sullo 
schermo. 
 
Canale Audio: 

Cliccare per cambiare il canale audio da 4 a 5.1 (NB: Il vero canale audio 5.1 è effe=vo solo 
in presenza di un DVD con un canale audio analogo). 
 
Intensità: 

Quando il comando "Intensità" è a=vo, l'EQ adegua le frequenze alte e basse per mimare il 
cambio delle frequenze quando i suoni sono al1. Scegliere il raggio di frequenza interessato 
quando si ha l'intenzione di aumentare i bassi usando l'opzione "Freq. Bassi", stessa cosa 
quando si vogliono aumentare gli al1 usando l'opzione "Freq. Al1". Scegliere l'aumento 
preamp(???), cambiando l'opzione "Aumento". 

Subwoofer: 

Scegliere il limite estremo della bassa frequenza, usando l'opzione "CutOff. Freq", quindi 
scegliere il proprio subwoofer preamp power(???) usando l'opzione "Gain". Spostare la 
phase(??) dell'audio sul subwoofer usando l'opzione "Phase". 
 
Centro: 

Scegliere il limite estremo dell'alta frequenza usando le impostazioni "CutOff Freq". 
Scegliere il proprio altoparlante centrale usando il comando "Gain". 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Il regolamento dell'intensità, del subwoofer e del centro dovrebbe essere fa�o da un 
tecnico esperto. Regolamen1 di impostazioni impropri  potrebbero causare danni agli 
altoparlan1 o all'udito. 

Regolare i 

volume 

tramite le 

frecce 



OPZIONI OPZIONI 

Opzioni 

Cliccare "Opzioni" sull'interfaccia delle applicazioni per impostare le schermate, data 
e ora, per regolare la luminosità dello schermo, definire le cara�eris1che del volante, 
selezionare la lingua e regolare il touch screen. 

Cliccare nel box a lato della scri�a "Lingua" per visualizzare la lista di lingue e cliccare 
sulla lingua desiderata. Cliccare sul box di ricerca alla destra dell'anteprima del box del 
salvaschermo e selezionare lo sfondo desiderato  salvato su uno dei disposi1vi di me-
moria. Per cambiare sfondo, selezionare un'altra immagine e per rimuovere uno sfondo 
personalizzato, premere sul tasto di cancellazione. 

Data/Ora: 

Cliccare su Data/Ora per regolare fuso orario, data e ora e cambiare tra orario di 12 o 24 
ore. Una volta apportate le modifiche cliccare su "Salva" per confermare.  
(NB: Quando si stabilisce una connessione con GPS, la data, l'ora e il fuso orario si regola-
rizzano automa1camente). 

Display: 

Cliccare su "Display" per visualizzare le impostazioni di regolazione della luminosità e 
della videocamera CCD. Cliccare e trascinare il punto per regolare la luminosità. Clic-
care nel box vicino alla scri�a "CCD Camera" per a=vare o disa=vare il cambio auto-
ma1co sul display alla videocamera CCD quando la macchina è in retromarcia. 

Sistema: 

Cliccare su "Sistema" per visualizzare le informazioni sul disposi1vo, aggiornarlo, 
scegliere la cartella per il soTware del navigatore o tarare il touchscreen. 



OPZIONI OPZIONI 

Aggiornamento sistema 

Si consiglia di portare la macchina da un tecnico specializzato. 
Il disposi1vo supporta le mappe per il sistema WinCE 6.0. Cliccare su "Browse" per 
aprire l'applicazione "File", selezionare il programma delle mappe (.exe), e dare 
l'OK per aggiornare il navigatore. Alla prossima connessione al navigatore, il sistema 
farà par1re dire�amente il nuovo soTware. (Si raccomanda di fare l'aggiornamento 
con l'aiuto di un tecnico). 

Retrocamera: 

Se avete installato una retrocamera, si accenderà in automa1co ogni volta che è inserita 
la retromarcia e a display si potrà visualizzare l'immagine da lei trasmessa. Una volta 
disinserita la retromarcia, l'unità tornerà a figurare ciò che era a display prima della 
manovra. Nel caso in cui non disponiate di una retrocamera, potrete farla installare da 
un tecnico specializzato. 

Freno a mano: 

La riproduzione di DVD/Film/TV/AV è limitata alla guida, a meno che la macchina non sia 
parcheggiata e quindi in sosta, lo schermo mostrerà solo la scri�a "ASCOLTA LA MUSICA 
ALLA GUIDA" e sarà riprodo�a solo musica. In ogni caso, se disponete di un secondo 
schermo per i sedili posteriori, allora la riproduzione sarà con1nua. 

AV (Cambiato da AV a TV per alcuni modelli): 

In alcuni modelli la modalità TV è cambiata in AV, cosa che perme�e una connessione 
standard RCA audio e video da altri disposi1vi audio/video. Cliccare quindi su "AV" per 
verificare i disposi1vi AV collega1. 
 

Comandi al volante: 

Se i controlli al volante non dovessero funzionare corre�amente, provare a riprogramma-
re i tas1 dal menu "Opzioni", oppure portare la macchina in un centro specializzato. 



FUNZIONI TELECOMANDO 

Telecomando 

Lingua menù: Italiano 

So�o1toli: Off 

So�o1toli dvx: Inglese 

Audio: Italiano 

Menu: Italiano 

Condizioni di uGlizzo 

Temperatura: da +45° C a -10° C 

Umidità: < 80% 

Pressione atmosferica: 86-106 Kpa 

Distanza max. di funzionamento: < 8 mt. 

Angolazione max. di funzionamento: ± 15° 

Funzioni di ogni tasto: 

SEARCH:  
premere per effe�uare la ricerca o visua-

lizzare qualsiasi traccia  del programma 
durante la riproduzione del DVD. 

TITLE:  premere per visualizzare il 
1tolo 

POWER: premere per a=vare la modalità 
STAND-BY e nuovamente per accendere il 
disposi1vo. 

DISPLAY: Premere per visualizzare 
1tolo, lingua audio, lingua so�o1toli, 
angolazione, capitolo ecc. ( vedi imma-
gine 1 illustrata a destra) 

SETUP: Premere per imme�ere 
le impostazione dell’interfaccia 

AUDIO: Premere per selezionare le uscite 
audio: canale sinistro, destro, modalità 
MONO o STEREO.  

Alcuni dischi non supportano questa 
funzione 

TOUCH: Premere per calibrare il monitor. 
Questa funzione non è disponibile con le 
applicazioni DVD/TV. 

OK: premere per scorrere a�ra-
verso le funzioni: RADIO, MUSI-
CA, i-Pod, e DVD, ( simili funzio-

ni sono date dal tasto MODE dei 
comandi al volante 

SUB-T: premere per visualizzare  
o nascondere i so�o1toli. 

ANGLE: nessuna funzione 

TASTO ALTOPARLANTE BARRATO 
Premere per a=vare il MUTE e  
nuovamente per ripris1nare l’audio.  

TASTO VOLUME + e — 
Premere per regolare il volume del disposi-
1vo 

FRECCE: Premere per spostarsi nelle funzioni DVD 

 

 

0-9: Premere ques1 tas1 per selezionare un capitolo specifico. 

 

Setup: Premere questo tasto per accedere alle impostazioni del 
le�ore DVD.  



FUNZIONI TELECOMANDO 

ATTENZIONE 

Premere per espellere il disco 

Premere per Play / Pausa 

Avan1 e indietro veloce 

Avan1 e indietro della traccia 

Ripe1zione della traccia 

Passare da immagine corrente a visualizzazione della 
retrocamera (se installata) 

Regolazione del menù del monitor, regolazione colore, 
contrasto, se=ng amplificatore, ecc.. Premere sulle 
frecce per la regolazione fine. 

La funzione dei tas1  e valida per musica, film, i.Pod, dvd 

Uso del telecomando 

• Rimuovere la plas1ca di protezione prima dell’uso 

• Se telecomando non viene usato per un lungo periodo si consiglia di  

    rimuovere la ba�eria 



ACCESSORI STANDARD 

ATTENZIONE 

Cavo audio con uscite a 4 canali Antenna GPS 

Cavo per connessione i-Pod Microfono per vivavoce 



ACCESSORI IN DOTAZIONE 

Telecomando 

Cavo USB 

SD—Card Pennino  

Cavo per retrocamera CCD 



ACCESSORI ADDIZIONALI 

Cavo collegamento TV TUNER Modulo TV TUNER 

Cavo video (per dual zone) Internet key 



ACCESSORI ADDIZIONALI RISOLUZIONE DEI PROBLEMI 

ATTENZIONE 

Cablaggio audio per amplificatore 

Cablaggio “Front camera” 

Nel caso doveste imba�ervi durante l’u1lizzo de disposi1vo in una delle situazioni so�o in-
dicate,   la guida alla risoluzione dei problemi è concepita per aiutarvi a risolverli celermen-
te. 

Se il problema persiste Vi consigliamo di rivolgervi al centro assistenza autorizzato o ad un 
centro  installazioni specializzato. Non smontare o aprire il disposi1vo, ciò farebbe decadere 
la garanzia e/o causare lesioni alla persona.  



RISOLUZIONE DEI PROBLEMI 

Il monitor non si accende 

1 Controllare se le chiavi del quadro dell’auto sono inserite e girate in posizione ON 

2 Il cavo di alimentazione non è connesso al NAViPAD 

3 Il fusibile è interro�o (ripris1narlo) 

 

Il touch screen non è preciso 

1 Assicurarsi che sia stata fa�a la calibrazione. Fare riferimento nel manuale nella se-
zione Opzioni sistema in Apps. 

 

Il touch screen non funziona 

1 Il sistema può essere in fase di caricamento, a�endere qualche minuto, se il proble-
ma persiste staccare a ria�accare l’alimentazione, altrimen1 conta�are il servizio as-
sistenza 

Il DVD non legge i video 

1 Assicurarsi che sia inserito nel modo corre�o con l’e1che�a  rivolta verso l’alto 

2 Il disco può essere rigato o deformato 

3 Il formato del disco non è compa1bile con il sistema 

 

Il menu del DVD non funziona 

1 Il disco può essere non originale o masterizzato 

Il monitor è nero e non visualizza le immagini 

1 Controllare il contrasto / colore / luminosità e le regolazione del monitor nella  

sezione del manuale dedicata 

La retrocamera non trasme1e le immagini 

1 La retrocamera non è installata in modo corre�o, controllarne le connessioni 

2 Il formato della retrocamera non è corre�o (CCD) 

Il GPS non da la posizione corre1a del veicolo 

1 Assicurarsi che l’antenna GPS sia connessa al sistema 

2 Il GPS non prende i segnali dei satelli1, spostarsi con la ve�ura in una posizione mi-
gliore. 

3 Assicurarsi che la SD card della mappa di navigazione sia inserita corre�amente nel 
vano apposito 

 

 

CURA E MANUTENZIONE: 

 

Questo sistema di navigazione mul1mediale si avvale di  una tecnologia altamente sensi-
bile e precisa, per questo mo1vo deve essere u1lizzata con a�enzione e cura. 

Vi preghiamo di prestare par1colare a�enzione ai seguen1  suggerimen1 che vi aiuteran-
no a preservare le condizioni di garanzia e ad allungare la vita del Vs. disposi1vo. 

 

• Tenere fuori dalla portata dei bambini. Si sconsiglia l’u1lizzo del disposi1vo da parte 
di bambini so�o i 12 anni. 

• Tenere il disposi1vo all’asciu�o. L’esposizione all’acqua, a liquidi o ad umidità po-
trebbe causare danni al disposi1vo. 

• Non esporre il disposi1vo, gli accessori e/o i suoi componen1 ad un calore eccessivo. 
Un’ esposizione prolungata a temperature par1colarmente elevate  potrebbe diminuire 
la durata e la funzionalità dei componen1 ele�rici, arrecare danni alle ba�erie interne e/
o  deformare/sciogliere le par1 in plas1ca. 

• Non esporre il disposi1vo, gli accessori e/o i suoi componen1 a temperature eccessi-
vamente basse. Sbalzi  repen1ni di temperatura possono portare alla formazione di umi-
dità all’interno del disposi1vo o causare  la ro�ura di componen1 che ne  pregiudiche-
rebbero il corre�o funzionamento 

• Non far cadere, colpire o scuotere il disposi1vo per evitare ro�ure o malfunziona-
men1 

• L’apertura e lo smontaggio del disposi1vo effe�uato da persone non autorizzate e/o 
non qualificate  fa decadere  immediatamente  la garanzia. 

• Non u1lizzare sostanze chimiche, solven1 o detergen1 par1colarmente aggressivi 
per la pulizia del disposi1vo. 

• L’u1lizzo e lo stoccaggio di questo disposi1vo deve avvenire lontano da fon1 e/o 

apparecchi ele�romagne1ci e/o radioa=vi. 

• Non u1lizzare ogge= appun11 o affila1 per agire sul monitor touch screen, u1lizza-

re esclusivamente  la punta delle dita  o la touch pen fornita. 


